Dialogue: 0,0:16:32.17,0:16:34.13,muminki sub,,0000,0000,0000,,+++Счастливого пути! [[До свидания!]]

Dialogue: 0,0:16:34.33,0:16:36.13,muminki sub,,0000,0000,0000,,+++Спасибо! [[До свидания!]]

…
Ок согласный
Я бы тогда посоветовала вариант: 
 -До свидания!
 –Спасибо (за всё)!
Ок так даже лучше

Dialogue: 0,0:18:37.54,0:18:43.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,+++Взгляни, мама, что я приготовил для Рождества. Отличная блесна для рыбалки, правда? [[Взгляни, мама, мама, что я приготовил для Рождества. Отличная блесна для рыбалки, правда?]]

просто когда муми-папа збегал по сходам он чотко кричал два зазы мама
Вроде он спускается с неподвижной мордочкой. И не кричит. Странные японские серии. Но если там поместилось 2 мамы, то напишем так:

Взгляни, мама. Мама! Что я приготовил для Рождества! Отличная блесна для рыбалки, правда?
Ок 
Dialogue: 0,0:05:54.90,0:05:57.23,muminki sub,,0000,0000,0000,,Не трудно догадаться, кто есть кто. [[Не трудно догадаться, что ты Муми-папа. ]]
Да отчетливо слышно на японском «Муми-папа»
МП до этого говорит, что они не знакомы друг с другом. Не вижу более короткого ответа Ведьмы, который бы означал «нет, ты знаешь кто я, а я знаю кто ты». 
(Если бы МП говорил что-то вроде:

-О, вы меня знаете?

То ответ -Не трудно догадаться, что ты Муми-папа.    Сюда подошел бы)

Предлагаю:
Не трудно догадаться, кто есть кто, Муми-папа. Послушай-ка, что я тебе скажу, Муми-папа: я не хочу, чтобы моя внучка приходила в твой дом и тратила время на развлечения с твоими детьми.

(второго Муми-папу отсюда можно убрать, если в японской его нет. Послушай-ка и Послушай так специально растравлены, в зависимости от интонации)
Не трудно догадаться, кто есть кто, Муми-папа. Послушай, что я тебе скажу: я не хочу, чтобы моя внучка приходила в твой дом и тратила время на развлечения с твоими детьми.
Второй муми-папа в озвучке ест, поетуму лучше подходит:

Не трудно догадаться, кто есть кто, Муми-папа. Послушай-ка, что я тебе скажу, Муми-папа: я не хочу, чтобы моя внучка приходила в твой дом и тратила время на развлечения с твоими детьми.

Dialogue: 0,0:07:18.53,0:07:23.83,muminki sub,,0000,0000,0000,,+++Помните все, что я сказала. Иначе вы узнаете, насколько страшен гнев настоящей ведьмы. [[Помни все, что я сказала. Иначе ты узнаешь, насколько страшен гнев настоящей ведьмы, Муми-папа ]] ((по видео Ведьма говорит имено к муми-папе))
Пора разбавить её обращения к одному Муми-папе. Может, всё-таки можно, чтобы она для пущей убедитьельности пригрозила и всем остальным (1 вариант), хотя тычет пальцем в Муми-папу. Поэтому далее Снусмумрик скажет про него

((Нет ведьма пугает именно папу бо он голова симейства и так как мумитроллю и его друзям она уже говорина что не хочет чтоб они играли с Алисой))

Эх. Я всё равно думаю, что раз вся семья сбежалась, Ведьма не лишит себя удовольствия и их напугать, но это у нас не решающий эпизод.
К папе:

Всегда помни мои слова. Иначе ты узнаешь, как страшен и неумолим гнев настоящей Ведьмы!
(Запомни-не забывай уже было, попробовала сделать попроще и более грозно)

Ок это подходит: Всегда помни мои слова. Иначе ты узнаешь, как страшен и неумолим гнев настоящей Ведьмы!

